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Hatalmas tüzérségi és páncélos párviad
al 

a nettunoi hidiőnél 

éjő 

A finn kormány még nem ftáj 
már 

Szófia: Nincs bolsár kormányválság - Bari: Bad
o 

Határrendezés helyett lemgye 

; finn főváros ismételt bombázása 

A nyomán még inkább megoszlanak 

a vélemények Finnország várha- 

tó magatartását illetően, a jelenlegi vál- 

ban. A svéd lapok nem tekintik jó 

lnek az ujabpb „diplomáciai légitáma- 

dás." A pillanatnyi helyzetet abban a 

gallapitásban foglalják össze, hogy 

finn különbéke-tájékozódás korántsem 

érkezett el még abba a szakaszába, hogy
 

s döntésre lenne szükség. A finn 

parlament külügyi bizottságának tagjai 

szokadanul szükszavuak a hozzájuk 
tor- 

duló laptudósitókkal szemben. Éppen 

ebből a szigoru titoktartásból azonban 

arra következtetnek egyesek, hogy 

Ramsay külügymiiszter külügyi be- 

számolója már számottevő fejlemények- 

eterielt Kki A külögyi bizotts
ág Stock 

holmban járt egyik tagja, Virtanen Atos 

„egyéni benyomásairól beszámolva, azt 

idotta a külföldi ujságiróknak, hogy 
„a svéd fővárosban való tájékozódás 

ütán szélesebb távlatok nyiltak a
 béke- 

kötés kérdésében." Kijelentette, hogy 

Hinnországban erős a bekevágy, de ne
m 

lehet szó olyan békéről, amelynek ára a 

nemzeti függetlenség teláldozása lenne. 

A Pacasikivi-Kollontay 

találkozó 
Az angol sajtó nem itéli meg egyönte-

 

üen Finnország várható magatartását,
 

mondja egy stockholmi jelentés
 

A Daiiy Express szerint „Finn- 

crszág magatartása változatlan. A 

rimes viszont „egészen uj hangok- 

ról? beszél, amelyek a finn politikában 

megnyilvánalnak. A Times diplomáciai 

szerkesztője - mint erre a Timpul emmü
 

román lap berlini tudósitója is rámutat
 

öbbi között ezt irja: 

pPaasikivi finn megbizott Stock- 

holmban valóban találkozott Kollo
n- 

tay asszonnyal, a Szovjet-Ünió sv
éder- 

ezági követével. A jelek arra mutatnak
, 

hogy e találkozó alkalmából jegyzék- 

váltás is történt, mi már egy ideje vár- 

ható volt. 
Bővebb magyarázat a Times e közlé- 

U z : 

sével kapcsolatosan még nem ismeretes- 

Közvellen béketárgyalások 

Erdekes az is, amit a New York 

T mesr. A timpulból értesülünk róla. 

MmMieghajolva az elkerülhetetlen tény 

lőtt, -irja a newyorki lap - Finnor- 

k végre közvetlen béketargyalásokat 

ezdett Oroszországgal. Erőfeszitéseket 

sz a háboruból való kilépésre, oly fel- 

telek mellett, amelyek lehetővé teszik 

zamára, hogy tüggetlen nemzetként to- 

apora is fennmaradhasson. 

Ezt az amerikai jelentést, oly határo- 

es közli, nem erősitették meg. Tény 

zonban, hogy a finn politikusok stock- 

olmi látogatása, mindenekelőtt pedig 

ikivi ténykedése, különleges politi- 
jelentőségü. 
Tat cimüű svájci lap londoni tudó- 

szerint az angol fővárosban két- 

t formában, ahogyan a New VYork 

ékoztatta a parlamentet a stockholmi 

megkapta a legkisebb oresz követelés 

javaslatot Moszk vának 

Bizonyára sokakat meggondolkozta- 

tott Morvaih senő dr. relormátus te
oló- 

giai tanár cikke, amelyet az Erdélyi 

Gazda nyomán mi is közöltünk előző szá- 

munkban A lelkipasztor és hivei viszo- 

a köznapi élet teendőire tigyelmeztetett 

a papi hivatás területén, de rámutatott 

azokra a magasabb, örök célokra is, am
e- 

együtt kéz a kézben, egymást kölcsönö- 

sen megerősitve kell haladnia. Ma való- 

ban hatalmas feladatok hárulnak az
 egy- 

házakra, s ugyancsak sulyosak azok a 

kötelességek is, amikkel a hivőket terhe- 

Uk meg a rendkivüli idők. Soha nem
 volt 

cseségére,a lelkipásztor áldozatos mun- 

kájára, a ülvő hitére és töretlen bizalmá- 

ra, mint napjainkban. Soha nem méztek 

a szemek nagyobb várakozással a temp- 

lomi szószék felé, mint manapság. A 

templomi szószéket magasba emelték, 

nemcsak azért, hogy róla messze hangoz- 

zék a pap szava, hanem talán attól a 

gondolattól is vezéreltetve, hogy az 

Isten képviseletében oda fellépő ember a 

magasból jobban lássa azokat, akiknek 

vezetésére rendeltetett. Lássa hibáikat 

és erényeike, buzgalmukat vagy konok- 

ságukat, alázatukat vagy a gőgöt, amely 

megesillan szemükben, ha a szószékről 

felhangzik a törvény szava: a törvényé, 

amelynek összességét, bármilyen feleke- 

zetü papok hirdessék, kereszt ény- 

ségnek szoktuk nevezni és benne egy 

magasabbrendü közösségi élet szabályai- 

nak gyüjteményét látjuk. 

öröktől fogva élő szerepe a szószék- 

nek, hogy ezeket a törvényeket közvetit- 

se az emberiséghez, s a szószékről be- 

szélő Isten szolgája akkor válik méltóvá 

nivatásáboz, amikor emberi egyénisége 

feloldódik e törvények szellemének tisz- 

teletében, s elhalványul ama szándéka 

mögött, hogy azzal, amit mond, a maga- 

sabb szellemi tartalommal telitett közös- 

Ségi életforma minél hiánytalanabb be- 

teljesedését szolgálja,. A szószéknek 

ilyenformán Rét irányban kell hatnia: 

megmutatni az utat felfelé, egy földön- 

tuli megnyugvás igéretével felébreszteni 

az emberben a belső megbékélés feltéte- 

leit, hogy ha el kell szakadnia a földi 

élettől, önmagával el tudja végezni a 

szenvedést. amelynek kiengesztelődőtt 

nyugalom lesz az egyenlege, másrészt a 

szószék feladata, hogy hatásával az em- 

berilét hérköznapjaiban is kiala- 

kitsa a közösségi élet keresztény for- 

máit. Ami alatt me valamely vallás vagy 

fel eze szertartásainak összességét 

egyelt értsük, hanem azoknak a sza- 

bályolmak hérköznapi, általános érvé- 

vagy a hivők magatartásának közös 

nyesülését, amelyek az emberi életet va- 

lyek felé lelki vezetőnek a vezetettel 
ténység alaptörvényeiből táplálkoznak, 

nagyobb szükség az egyházvezetők böl- 

ékében és viharban 
lóban emberi életté tették. Vagy leg- 

alabb-is az emberi életnek ilyen átiormaá- 

lása volt a céljuk. 

Békés időkben a papi hivatás inkább 

az első helyen emlitett feladatok szolgá- 

nyáról és kötelességeiről szólt ez az irás;
 l lata felé hajuk. Mert az emberiség éle- 

tének ilyen boldogabb szakaszaiban bár- 

mely népi közösség polgári igazgatását, 

politikai vezetését áthatják azok az esz- 

mék, amelyek a magasabbrendü keresz- 

szellemi életében az egyensuly olyan 
szerencsésen érvényesül, hogy az ember 

tott jelentkező kételyeire irók és 

müvészek megnyilatkozásaiból is bő- 

ségesen kap érveket és ellenérveket, dön- 

tései felett pedig ilyen légkörben termé- 

szetesen kialakuló egészséges közszel- 

lem biráskodik, A papság ilyen helyzet- 

ben és békés időkben megteheti, hogy a hét- 

köznapok problémáit éppen csak a fel- 

l tétlen szükség mértéke szerint érintse, 

egyébként egész erejét arra forditsa, 

hogy a tömegek érdeklődéség a földön- 

tuli lét misztikus lehetőségeivel foglal- 

koztassa. 

Mikor a szószék s vele együtt az előtte 

toloengő embermilliók tömege viharba 

kerül, a papnak le kell szállnia a gondok 

közé. Nem szakad el az Isten szolgálatá- 

tól, de többet kell törődnie az emiber
 szol- 

nyek és gazdagok gondjaival, a tömegek 

nyugalmával és nyugtalanságával, a fe
- 

szültséggel, amit a hábpora teremt és 

aminek feloldására kell törekednie 
min- 

denkinek, aki az emberek közösségi lété
- 

vel és egymás közötti érintkezésével 

foglalkozik. Lelki problémákkal a tő- 

meghangulatok hullámzásával, szociális 

gondokkal és egész közönséges hétköz- 

napi esetekkel, amelyek azonban ma ép- 

pen olyan történelemformáló sulyu té- 

nyei életünknek, mint a világesemények. 

A szószék viharba került a papnak le 

kell szállnia az emberek közé és példájá- 

val, munkájával, a föld porában járva 

kell munkálnia azoknak a törvényeknek 

az érvényesülését, amelyeket együtt ke- 

resztényt életszabályoknak nevezünk. 

Ebben a nyugtalan korban, aggodal- 

mak és bizonytalanságok között a papi 

magatartást a segitő készségnek, a hi 

vekkel való együttérzésnek, a körülrekin- 
tő megfontoltságnak kell jellemeznie. S 

ha ebből a szempontból vizsgáljuk dél- 
erdélyi egvházaink hitéletét - mégha 
nem is vetjük el az esetenkint eset- 

leg szükségeseé váló birálat de csakis 
épitő szellemü birálat, jogosságát 

megnyugvással pihenhet meg szemünk 

mind napjainkon, mind az általuk násztó- 
roles az egyházak védőszárnyai alat! 
Isjentől és embertől kiszabott kötelessé 

tárgyalásokról - 
ek pontjait 

glio átalakította kormányát 

orosz demarkációs vonal kijelö
lésére tesznek 

gálatával, mint addig törődött. A sze
gé- 

Paasikivi állitólag 

kedéssel fogadták azt a hirt, hogy Paa- 

Sikavi volt miniszterelnök (Finnország 

hak a mostani háboru kitörése előtt volt 

moszkvai követe) közvetitése utján a 

helsmki Kormány már megkapta az 
orosz legkisebb követelések pontjaitt 
A DNEB. munkatársa a Suisse cimü 

svájci lap stockholmi értesülését idezi. 
E szerint a stockholmi szovjet követség 

szóvivője indokolatlannak minősitette a 
derülátást a finn kérdésben. Szerinte 
állitólagos szovjet béketeltételekről ed. 
dig közölt valamennyi hir - kitaláló 

A német-iina kapcsolalok 

Berlini politikai körök nagy érdeklőő 
déssel, de egyben állandóan hangsulyo 
zott nyugalommal figyelik a finn hel 
alakulását. A Radóor berlini értesül 
se alapján tegnap már ismertettük azi 
a hivatalos német közlést, amelyben 
folták a dániai kikötők elhagyására k 
szülődő finn hajók visszatartásának h 

rét. 
x 

Bár szó van tárgyalásokról, 

általában nem vehető bizonyosra, 
az oroszok és a finnek hamarosan külö 
béké kömek, - irja a Timpul - 
Ebbe ugyanis a két érdekelten kivül egy 
nharmadik félnek is beleszólása van, ne 
vezetesen a némei hadseregnek. El har. 

madik fél szava különös sullyal ésk 
mérlegre. Kétségtelen ugyanis, hogy 
finnek nem kömetnek különbékét a 
kül, hogy Olaszország helyzetébe 
Jutnának, hacsale a finn területelnel a 
németek számára nincsen már semmif. 
le hadászati jelentőségük. 

- A politika szorosan a katonai mük 
veletekhez igazodik, - hangoztatja a ro 
mán lap - és ha Finnországnak a h 
boru további alakulása tekintetében 
Jóban nem tulajdonitanának már jeler 
tőséget, ráhagyhatnák, hogy jövő so 
ról maga tárgyaljon, közvetlenül M. 
vával. 

A lengyet kérdés 

A londoni lengyel kormány - n 
az Ewening Standard közli 
legutóbbi minisztertanácsa után i 
kes helyen bejelentette, hogy elvben 
landó tárgyalásokba bocsatkozni 
tárok kérdése tekintetében, semmiese 
sem fogadhat el azonban dikta 
döntést és nem nyugodhatik be 
zett tényekbe. 
A Morgens Tidningen 

svéd lap értesülése szerint 
lajegyi kormány a háboru tarta 
ismerné a Curzon-vonalat szot 
gyel demarkációs vonatnak 
mán Churchill álláspontja érvé 
a határok rendezését : 
re halasztanák Kérd. azon 

a szovjé kormány 
muarkációs 

Sziárdan keli állania a viharban! 
gét hiven teljesitő népen. A szószéknek végledes hatd re 



SBtockholm. (Tp). A Stock- 
helms ridningen cimi svéd lap 

! i tudósitójának közlése szerint a 
fiam kormány még nem tartja időszerü- 

mek, hogy az országgyülést tájékozt 

A politikai arcvonal 

sekkel, amelyeket esetleg más oldalról 
kapnak. Még betelik méhány nap, amig a 
kormány érdemleges felvilágositásokat 
adhat a parlament tagjainak és a nagy 
nyilvá ágnak. 

Paasikivi volt finn miniszterelnök 
küldetéséről a finn-orosz kérdésben, A 

ök egyes csoportjainak ezért 
meg kell elégedniök azokkal az értesülé- 

Bern. (DNB). A Suisse cimü lap 
stockholmi levelezője ismerteti a szovjet 
kormány egyik stockholmi szóvivőjének 
nyilatkozatát, aki az orosz-finn kérdés- 
ben indokolatlannak mondotta a derü- 
látást. Reámutatott arra, hogy vala- 
mennyi állitólagos békefeltétel, amely 
eddig nyilvánosságra került, teljesen ki- 

talált dolog volt. Azt azonban nem vonta 
kétségbe a moszkvai kormány képvise- 
lője, hogy orosz részről a finnek elé azt 
a kivánságot terjesztették, kényszerisék 
a német csapatokat finn területről való 
visszavonulásra és egyben járuljanak 
hozzá finn területnek szovjei csapatok 
részéről való megszállásához. A finnek 
vonakodtak - mondia a tová ábbiakban a 
szovjet képviselő - ilyen irányu követe- 
léseknek eleget tenni és ilyén körülmé- 
nyek között a megegyezés lehetetlennek 
mutatkozik. 

SVED NEÉZET SZERINT KÉTSÉGES 
AZ AMERIKAI KÖZVETITÉS 

Bern, A Tat cimü svájci lap stock- 
tudósitója arról értesül, hogy 

Helsinki bombázása halasztja a finn bé- 
árgyalásokat. 

A svéd fővárosban müködő angol lap- 
tudósitóknak azt a jelentését, hogy Paa- 
ikéri volt finn miniszferelnök közvetité- 

se uitján mogkapták mát az orosz legki- 

ős tját, Londonban 
kétkedéssel fogadják. Az egyik lap arról 
értesül, hogy Moszkva Paasikivi látoga- 
tását kivá ánja abban az esetben, ha a fin- 
nek ezeket a minimális követeleseket el- 
fogadják Finnországot különösen a 
fegyverszüneti feltételek érdeklik, mert 
parlamenti tobbséges a feltétlen meg- 
adás, vagy az megszállás követelésével 
nem lehet elérni. A finn szociáldemokra- 
tapárt a cenzura könnyitésének sürgős 
életbe léptetését kivánja, hogy igy meg- 

könnyitsék a vélemények kialakulását. 
Stockholmban a kétkedés álláspontjára 
helyezkednek az amerikai Közbenjárás 
lehetőségével szemben. el 

Cálolják 
abelgár kormanyválság hirét 

sSszólia. (Ep). A bolgár kormány 
szóvivője a küllöldi sajto képviselői 
előtt kigelentette, hogy a bolgár kor- 
mányvaiságról, ületve néhány minisz- 

ri tárcában tervezett személyi válto- 
zásról szóló hirek teljesen alaptalanok. 
Az ankarai bolgár követnek legutóbbi 
szófiai utazásával kapcsolatban a kor- 
mány szóvivője hangoztatta, hogy ez az 
utazás a követ rendes jelentés-tételével 

1 összefüggésben. Fél év óta ugyanis 
Bulgária külföldi követei sürübben kö- 
telesek Szófiába menni és a kormány- 
nak je entést tenni. 

Szófia. (Tp). Nyitatkozott a bol- 
Bár kormány szóvivője a bolgár pohti- 
káról is és fejtegetései során abból in- 
lult ki, hogy a bolgár politika nem vál- 
ozik és nem valtozhatik meg, mert a 
olgár politika kizárólag a nemzeti érde- 
e szolgálatának tökéletes kikristályo- 

sa. A ma követett politika az egye- 

ett Bulgária politikája, amely nem ér- 
mi, hanem egziszteneiális politika. 
ül azzal fejezje be nyilatkozatát, 
bolgár kormányválság nincsen és 

látható időn belül nem is lesz. 

BADOGIIO ATALAKITOTTA 
KORMAÁNYAÁT 

mszterdam (Rador). A DNB. 
i: Dél-Itáliából jelenti a brit hir- 

Orosz nyilatkozat a fiann.szovjet különbéke 
akadályairói 

Ehrenroti finn belügyminiszter teg- 
nap repülőgépen már visszaérkezett Hel- 
sinkibe, FPaasikivi azonban még egy 
ideig Stockholmban marad. 

tore Casati-t, nemzetgazdaságügyi mi- 
niszterré Luciforo-t, miniszterelnökségi 
államtitkárrá pedig Dino Philipson-t ne- 
vezték ki. 

Zürich. (TP). Barikbés jelentik, hogy 
Badoglio tábornagy Philipson volt 
szociáldemokrata képviselő; nevezte ki 
a miniszterelnökség államtitkárává. 
A Badoglio-kormány rádiója élénken 

vitatkozik Sforza gróffal és Bemedetto 
Croceval és azt hangoztatja, hogy a 
Sforza elnöklésével tartott bari párt 
közi" nagygyülésen a demokrata olasz 
pártok közül több egyáltalán nem vett 
részt. 

a UJABB ALLAMCOSINY 

ARGENTINABAN 
Gent. (Tp). A Journal de Ge- 

néve cimü svájci lap londoni jelentésé- 
ben beszámol az ujabb argentin állam- 
csinyről és hozzáfüzi, hogy az erről szó- 
ló hir Londonban nem keltett meglepe- 
tést. Az argentin nacionalisták vezetői 
ugyan szövetséges-pártiak, de csak kel- 
letlenül viselik az Egyesült Allamok nyo- 
mását. Dél-Amerika tekintetében to- 
vábbra is a maguk politikáját követik 
és vonakodnak a pánamerikai értekezlet 
iránvelveit alkalmazni. 

A Tribune de Genéve szerint 
a helyzet ma Argentinában különösen 
zavaros, Nem lehet tudni. hogy Ramirez 
elnök, vagy személyi titkára, egy őr- 

Még nem tfartják időszerünek a finm parlamemni 
lájékozilalásál Paasikivi küldelésérői 

agy tölti-e majd be a köztársasági el- 
nöki tisztet. Az őrnagy a szövetségesek 
hive. Amennyiben ő lenne a köztársaság 
elnöke, ugy ujabb államcsinyre lehet 
számitani. 

MIKOLAJOZYK MEGSEM MEGY 

AMERIKÁBA 
Stockholm. (Rador). A DNB. jelen- 

ti: Washingtonból származó hir szerint 
Mikolajezyk lengyel emigráns mi- 

niszterelnök amerikai látogatását elhalasz- 

tották, mert az Egyesült Allamok kormá- 
nya távol akarja magát tartani bármily 

állásfoglalástól a lengyel-szovjet viszály- 
ban. 

ERIT SAJTÓHANGOK 
Amszterdam. (Tp) A News 

Chronicle cimü londoni lap arra a 
következtetésre jut, hogy Moszkva ma- 
gatartása a lengyel határkérdésben to- 
vábbra merevedett. Az angol lapnak 
( szetinte kétséghevonhatatlam forrásból 

rr se szerint az oroszok 
anpitott német-orosz 
ig teriedő egész terü- 

letet épnen gv orasznak telintik, mint 
magvát Moszkvát és egyáltalában rem 
hojlandók arra, hogy tárgyalásalha ho- 
csátkozzanak ennek a ferületmek más- 
hová való csatolásáról. 
A Dailv Herald cimiü londani Jap 

uev ndja. hoov a londani lenevel mene- 
ié karmány javaclatai andan közve- 

titásával plimtattak "ugvan Sztalinhoz, de 
o aligba hallmatiák meg azokatt 

EGY HONAPPAL MEGHOSSZAEBBI- 
TOTTAK A KÖOLAJSZÁLLITÁSI 

TILALMAT 

Stockholm. (Rador). A DNB. je- 
lenti: ASvenska Dagbladetcimű 
svéd lap ismerteti a londoni rádió közlé- 
sét, amely szerint az Egyesült Allamok 
kormánya egy hónappal meghosszabbi- 
totta a Spanyolországba irányuló kő- 
olajszállitásra vonatkozó tilalmat. 

Jelentéseink a harcterekről 

Elkeseredett harcok 
Berlin. A német vezéri főhadiszál- 

lás legujabb jelentése szermt a keleti 
haretéren, Krivojrognál a szovjet csapa- 
tok nyomása erősbödött. A német csapa- 

tok az ellenség egész nap tartó támadá- 
sait heves és váltakozó harcok után 
visszaverték, 

Cserkasszitől nyugatra több ellensé- 
ges ellentámadás visszaverése után a 
németek felmentették a felszabadtott 
harci csoport ujabb részeit. 

Vitebszknél a német csapatok február 
2. és 16. között 50-nél több szevjet lö- 
vészhadosztály és nagyszámu páncélos 
kötelék támadásával szemben megfeszi- 
tett harcokban helyt állottak és ezzel a 
második, immár befejezett elháritó csa- 

tában, ujabb nagy elháritó győzelmet 
arattak. Az oroszok a legsulyosabb 
veszteségeket szenvedték emberben és 

hadianyagban. A német légi erő az elhá- 
ritó harcokat erős csata- és vadászrepü- 

lő-kötelékekkel támogatta, légi harcok- 
ban és a légvédelmi tüzérség tüzelése 
folytán 102 szovjet repülőgépet lelőttek. 
Az Ilmen-tó és a Peipus-tó között, vala- 
mint Narva körzetében a szovjet csapa- 
toknak páncélocsokkal és csatarepülők- 
kel támogatott erős támadásait tegnap 
is visszaverték. 

Az olaszországi harotéren a nettunoi 
hidfőnél az elkeseredett harcok. hatal 
mas tüzérségi erők bevetése mellett to- 
vább tartanaik. El harcok során a német 
záró-gyürüt Apriliától délre négy kiln- 

méternyire sikerült előrehelyezni. Cassi- 
nonál amerikaiak helyett indiai sapa: 
tokat vetetrek küzdelembe, kik egész na- 
pon át támadták a cassinni maoaslatot. 
Valamennvi támadást szétverték, né- 
Fány betörést pedig ellenlökéssel azon- 
nal megszüntettek. Cassina pályandvara 

gálat, hogy Badoglio átalakitorta 
rmányát. ieri Et- 

többször gazdát cseré't és végül is a né- 
met esapatok birtokában marnit 

a mellamoi hidfőnél 
A német légi erő az elmult éjtszaka 

erős kötelékekkel ismét sulyos támadást 

intézett London ellen. Robbanó és gyuj- 
tó bombák tömeges ledobása nyomán ki- 

terjedt tüzek és rombolások támadtak 
az angol főváros területén. 

XII. Pius Pápa: „Csak jóakaratra 
lett volna szükség..." 

Berlin. (Rador). Berlinben arról 
értesülnek, hogy a montecassinoi bencés 
kolostornak előre megfontolt szándókkal 
való elpusztitása után XII. Pius pápa a 

következő kijelentést tette titkára előtt: 

- Monte Cassino épségben maradha- 
tott volna, ha az angolok és amerikaiak 
ezt akarták volna. Csak jóakaratra leti 
volna szükség és tiszteletre, nem szemé- 

Berlin. (Rador). Vatikáni körökb 
hangsulyozzák, hogy az a kétszáz 

amelyet a montecassinoi kár 
helyrehozására az amerikaiak felaja 
lottak, egyáltalán nem számithat kárp 
lásnak azzal a szellemi, müvelődésbeli 
történelmi jelentőségii veszteség, 
szemben, amelyet a kolostor pusztulá 

A VATIKANI ALLAMTITKAR 

NYILATKOZATA 
Vatikánváros. (Europapress) 

Tittmann, az Egyesült ÁAllamol 
szentszéki ügyvivője ajánlatot tett a Va 

tikánnak arra vonatkozóan, hogy 
montecassinci bencés apátságot a há- 
boru után amerikai pénzen ujjáépitik. 
Maglione biboros-államtitkár sa 

Europapress tudósitójának érte 
sülése szerint azt az ajánlarot nem fo 

A Piccolo cimü rénai lapé 
se szerint a biboros-államtitkár szó 
rint kijelentette: 

- Ha csupa aranyból és gyémánt 
is épitenék fel az apátságot, akkor 
lenne már az, ami a régi kolostor voltt 
JOVATEHETETLEN SÉRELEMRŐL 
IR AZ OSSERVATORE ROMANO 

Róma. (Rador). A DNB. jelenti: A 
Vatikán félhivatalos lapja, az 
tore Romano „Monte Cassino rmagiu 
órái" cim alatt a többi között ai 
1rja: 
- A montecassinói apátság kolosto 

rának szomoru vége világszerte mél. 
gés sajnálkozást keltett. Elpuszritása j 
vátehetetlen sérelem. A rombolás ször- 
nyü müvével szemben csak a mél 
megdöbbenés nyilatkozhat meg. 
A Vatikán lapja a továbbiakban 

mint a német távirati iroda római tudó- 
sitója megjegyzi - szinte közvetlenül ag 
angolok és amerikaiak bünének tudja be 
az apátság pusztulását, majd ezeket 
irja: 

- A háboru elfajulása a legszebb ja 
valk és a legszentebb dolgok elpusztitá- 
sára vezetett, Hajdani nemzedékektől 
nyert értékes örökség ment veszendőbe. 
Pillanitnyilag még nem is lehet teljes 
egészében felfogni annak tragikus 
tát, mily nagy veszteség érte az 
séget ezeknek a rendkivül értékes 
tásoknak szétrombolásával, - h 
tatja a Vatikán lapja. 

STALIN HELYETTESE 
A VÖRÖS HADSEREG 

FőPARANCSNOKSAGABAN 
Stockholm. (Rador), A DNB. 

lenti: Az Afton Tidningenci 
svéd lap moszkvai rudósitója ismerteti 
szovjet hirszolgálai közlését, mely sze 
rint Zs u kov szovjet tábornagyoi Szze 
lin helyettesévé neveztéle ki, a 
nie7 kole2 parancsmoki rertrérál 

Leguj uiabb 
A lengyel kormány elfogadta Chuareniil javaslatái 

Stockholm. (Tp). A londoni lengyel menekült kormány elfogadta Churchill 
minisztenelmök javaslatát, amely lényegéb en abból áll, hogy a háboru tartamára i 
merjék el a Curzon-vonalat szovjet-lengy el demarkációs vonalnak. Churchill emli- 
tett javaslatának elfogadása azt jelenti, hogy a szovjet -lengyel határkérdés megol- 
dását elhalasztják a háboru utáni időre, m ivel az emlitett demarkációs vonal csak át- 
meneti jellegü, A javaslat szerint a Curzon- vonal alkotja nagyjában a demarkációs 
vonalat azzal a megállapitással, hogy kiig azitásnak lehet helye, Most még csak az a 
kérdés, vajjon a szovjet kormány hajlandó-e elfogadni ezt a megoldást. 

Ez a jelentés aMorgens Tidningen londoni tudósitójától származil, 

a lengyel kérdésben nendszerint jól tájéko zott szokott lenni 

RNamirezx lemmondosr 

Lisszabon. (Tp). Buenos-Aires ből . ontevideóba érkezett jelen 
számol arról, hogy Ramirez argentiin köztársasági elnök lemondott. Áz ért 
lés közli továbbá, hogy a lemondott Ra mirez tábornok biztositékot köve 
amelynek értelmében nem alkalmaznak semmiféle megtorlást vagy rendi 
bályt azon politikusok vagy tisztviselők elten, akik 1u91 vanagt tették mine ő, 
támadiák a tengely-ellenes lépéseket, iletve meg is tették azokat, 

Lisszabon. ( Rador). Ramirez utóda, hir szerint, N icola fenetó 
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Eevelek az uj magyar irodalomról 

Hocváth Déla 

a Szellem egy nagy magyar költőjé- 

„ől számolok be, Horváth Béláról, kiről 
sem tudom milyen tájakon jár most, 
él-e, meghalt.e? Legutóbb ugyan láttam 

egy katonaruhás fényképét. Bár mé- 

Iyen ülő, lázas szemei lángoló fekete fé- 

nyát nem mutatja e kép, emlékszem a 

tüzre, sose felejthetem el: a hMít és a 

harc parazsában izzó lelket sugározza a 

magyar világba. Horváth Béla katolikus 
költő, de ez nem szükiri le értékelését, 
hanem távlator ad müvének. 1988-ban, 

harminc éves korában megjelent „Vég- 

rendelet" cimű verséhez füzött jegyze- 
tében vallja, a világban bekövetkező 
nagy omlásokat prófétikusan előre 

érezvén ,.a szegényekért küzdöt- 

tem, a kicsinyekéri és a meggyalázot- 

takért." De nem szenvelgő póza ez a 

né költőnek az Ujszövetség szegénypárti 
lobogása mögött, hanem a tettek for- 

k rása, az emberi és a költői bátorság 

's életpéldája. Mert ugy cseleleedett éle- 

tében és müvében, ahogyan azt ugyan- 

tsal végrendeletében mondja: „Ugat- 

tam az eretnekeket, a hamisakat, hirt 

uudam 7 tolvajokról és őriztem a nyá- 

M jat." A példája Szen Domokos, aki szü- 

letése elő: édesanyjának kutya képében 

0 ielen, meg. fáklyávai a szájában, azzal 
1 a fáklvánal, amellyel „a lelkekben az 

igazsád Tángoló szeretetét és lankadat- 
m ran védelmét? kell felgyujtani. 
rie Ujabb rodalmunkban az egy József 

4Atulát kivéve nem is tudok hirtelenjé- 

sb ben társat e költő mellé, társat a hit- 

éye ben, a valomásban és a tettben, kölfőt, 

uki nemrsal tró, de éléte vartalmával is 

tfedi, amit müvei hirdetnek. Horváth 

sézi Béla duló, csatázó életet példázott. Mint- 

ha egy multszázadból elröppent szikra, 

Petőji lelkének egy foszlánya ebben a 
köztőben alkadt volna 

soha versét, a 

szakaszokat, 

harcos katolikus 
tfenn. Nem felejthetem el 
széles lajtésü hár 

Utolsó jelentései? 2iműt 1936-ból, 
mmelyben a foszfor:bombák vébolyitó 

rávazunaagát látja előre képzelete. „A 

földön ég a fémpor, 

4 g a testen, ég a fülben és a hajban, 

Aosontolt csepfolyósan ömlenele, a vá- 
ros rüzben uldokol, És körbe gyujtogat 

a lángoló folyam karaj- 

ban... 
Ha Horváth Béla belső lángolásával, 

a vértamuságra való hajlamával sajáto- 

san magyar tulajdonságokat őrie, irói 

mnüveltségében nemesen és nagyszerüen 

európai, Az ő ifjuságában és iróvá le- 

vésében is ott szerepel Párizs, a két há- 

boru közötti Párizs. Nem tudom ellen- 

izni, de feltételezem, hogy az európai 
Temi élet metropolisában nem ke- 
sé hahatott rá Charles Peguv, a je- 

lenkari *a'olikus iodalom legkiválóbb- 
a, aki zendülőnek és költőnek egyfor- 
mán nagy volt s müvét halálával te- 
őzte be, az első világháboruban a Mar- 
emál az elsők között esett el... Egy kis 

ka a csillagok között, 
mi költőönk az angolok e nevető 

sét ugy gondolom, elsősorban azért sze- 
mert alkotásában a birálat szel- 

e hajtja s ralán egy verséért is, a 
epanto'-ért, ami Horváth Béla ma- 

ott, felérezve benne a nagy hősi 
ényt a keresztény hőst, - amint 
- a győzelmes hőst, aki nem rabol, 
sarcol, nem zsarnok, hanem fel- 
aditja a rabszolgákat. 

Mosi müforditásai jelentek meg 
ugati szél" címü uj kötetében, Al- 
Huzxley-t, Jules Supervielle-t, 

ammes-t, szólaltat ja meg szám- 

Keiyes Earátomi Ezuttal a Lélek 

Az idei Baumgarten-nagydijat Szabó 

Lőrincnek itélte az alapitvány kurató- 

riuma. A kivételes irodalmi rangot jelen- 

tő jutalmat megérdemelten kapta Szabó 

Lőrinc, aki mind költő és müforditó egy- 

ként kiválót alkotott. Öösszegyüjtött ver- 

sei nemrég jelentek meg s a kötetet álta- 

lános elismerés fogadta a kiütika részé- 

ről. A jelentős irodalmi esemény alkal- 

mából közöljük a Szabó Lőrinc költésze- 

tének jellegzetes jegyeit vizelő alábbi 

szép verset. 

Szénásszekér ment át az éjtszaka 
a városon, az utcákon, fehér 
holdfényben, - ó, hogy fölfigyeltek 1 
fülledt házsorok! Hogy nyujtóztak és 

nyöszörögtek a roncs körüti fálki! 

Szénásszekér ment át a városon. 

Jött, mert, suhant, dalolt és lebegett, 

vszott a fényben, uszott, énekelt, - 

nekem dalolt! Nekem hozta el a 

Szénásszekéc ment át a vácason 
falusi holdat, tömzsi tücsköket, 
lompos komondort, rétet, aratók 
illatos dalait, mezei nők 
barna bőrét, ekét és vödröket, 
cigány-nyirettyüt, dünnyögő dudát, - 
nekem hozta el kormosdereku 
bikák szemében az erős napot, 
a trágyát és az egek árvizét, 
a záporban megduzzadt dombokat, 
erőt, kitartást, önzést, szigoru 
szeretetet, - mind - - mind nekem! 

nekem! 
Nekem hozott mindent s amig áthaladt 
a létova és perverz városon, 
az éjtszaka körutján: szivdobogva 

hallgattam, hogy nőnek köröttem a 

fak, füvek, erdők, s távol ormokon 

roppant testét végigteritve hogy 
lélekzik ős álmában a hegyek 
tölgyhomloku, bozontos istene. 

tetés. 

tők alá szálltam, 

elháritja a büntetést. 
Zörögnek a 

gyertya mellett a zanglai kolostorban. 

A vétek 
Talán Isten rendelése ez is, elfogad om. Remélem, nem jár majd érte bün- 

Pusztul a fiatalság. Európa megtel k csonka, béna serdülőkkel. A legtöbbje 

magamtajta ember, a sorsukba születhe ttem volna. S én ezalatt hálókocsin uta- 

zom, világhirü hotelben lakom, a fürdők ádból csöngetek reggeliért. Vendég va- 

gyok. Sose volt ilyen jó dolgom, holtak hegyein kóstoltam bele a kapitalista 

fényüzésbe. A boidog békében fapadon utaztam, kiskocsmákban ettem, a házte- 

Tudom, hogy vétkezem az embertársaim ellen. Tudom, hogy ez nem jár ne- 

kem, tudom, hogy nem természetes, tudom, hogy fölösleges. Talán a büntudat 

másik szobában, a pincér hozza a reggelit. Balgák, most azt hi- 

szitek, boldog vagyok? Boliviai parkettáncosnak való ez, nem az irástudónak. 

Körösi Csoma volt boldog, a körmét fuj va, báránybőör bundáhan, egyedül egy 

Cs. SZABÓ LÁSZLÓ 

Mikor születtem, még nem éltem, 
Nem éltem, csak mozogtam, 

De megkerestél engem a sötétben, 
Hogy mégse tengjek itten átkozottan. 

A fogyhatatlan fénybe dőlt kereszted, 
S tebenned voltam akikor, 

A vesztemet Te veszteden megülted, 
Hogy angyalod ne sirva harsonáljon. 

A sőt örökre érzi ajkam, 
A só megőrzi testem, 

Gázoltam Htt a kinban és a bajban, 
De minden uton irgalomba estem. 

Nem éltem, csak mozogtam 
HORVATH BELA verse 

Megvédi mellemet a mirrha, 
Olaj segiti hónom, 

És Béla püspök nevemet fölirta, 
Hogy el ne vesszek, bárhogyan vivódom. 

Szerelmed hamvadatlan mécsét 
Meggyujtottad szememben, 
meg ne fojtson a fekete kétség, 

Te lengeted a láng ! ernyedetlen. 

Uram, Ce vagy keresztelésem, 
Te kulcsa vagy Magadnak, 

Jaz, Istenem, kegyelmed el ne késsem, 
Kapud előtt serényen szólogatlak. 

Kérlek, talán a gyolcsot add rám, 
bőlcs kezeddel, 

S a boldog óránm, szivem megszakadtán 
A csillagokban Téged öltselek fel! 

TAMAÁSI ARON betfejezte uj drámá- 
ját, mely egy erdélyi kiváros életét mu- 
tatja be. A kiváló iró nagy érdeklődéssel 
várt legujabb szinpadi művét a Vigszin- 
ház tüzi müsorára. 

A GENFI COMOEDIE, a legelőke- 
lőbb svájci szinházak egyike most pró- 
bálja és a közeljövőben mutatja be Éri- 
Haiász Imre, a kitünő magyar szinpadi 
szerző Tetovált nő cimü vigjátékát. A 
svájci sajtó meleghangu beharangozó 
cikkekben sikert jósol a jóizü magyar 
vigjátéknak. 

(UJ ERDELYI IRŐ tünt fel a közel- 
multban: Horváth István, aki, most meg- 

ielent irásaipól itélve, az uj nemzedek 
legkomolyabb igéretei közé tartozik. S 
érdekes, hogy lirája és prózája egyként 
figyelemreméltó. Nem az „ezüstkor" bá- 

t fia, semmi közösség sem füzi őt a 
fáradt fiatalokhoz. Hangja: egyszerü, 

úzétózsa 
Természetes sodra, gátakat feszitő ereje 
van ennek a hangnak s feltétlenül meg- 
győz bennünket a második nemzedék 
létjogosultságáróll Horváth István is 
közvetlenül a népből jött, tehát ujabb bi- 
zonyság a népi gondolat igaza mellett, s 
ujabb igazolása a Veres Péterek és a 
Sinka Istvánok, tehát a közvetlenül nép- 
ből feltört irók elsőrangu jelentőségének. 

A KISFALUDY TARSASAG tagvá- 
lasztó ülést tartott, amelyen a betölthe- 
tőnek határozott három rendes tagsági 
helyre választottak uj tagokat, A válasz- 
tás eredményeként két irói és egy költői 
helyet töltöttek be. Hegedüs Lóránt he- 
lyére Cs. Szabó Lászlót, Papp Ferenc 
helyére Kárpáti Aurélt, Harsányi Zsolt 
helyére pedig Fekete Istvánt választot- 
ták meg. 
JÉKELY ZOLTAN harmadik v 

kötete mos' jelent meg. Egyik birálója 

irja róla: „Szenvedélyes és zenei fogan- 

tatásu költészete individuális ira, abban 
az értelemben, hogy nincs köze rányok- 
hoz. Az ilyen mezitelenül érzelni liriku- 
sok abban a veszélyben forognak, hogy 
minduntalan belebotlanak a kevés vál- 
tozatu érzemi közhelyekbe. Ennek még 
a látszatától is megóvja Jékely: képzele- 
tének bizarrsága s érzelmi világának 
táj-mitológiája.. . Majd tiz esztendő 
terméséből válogatott, de mennyi válto- 
zat, mennyi meglepő, nála is nihang a 
gazdag termésben! Hány ut, mint eddig 
csak néhány lépést tett. hány lehetőség, 

kinálkozó lehetőség! Nem oszthatjuk 
azok nézelei, kik fölényes aggodalammal 
szólnak legujabb irodalmunkré! mig 
ilyen verseskönyveket tehetünk köny- 
vespolcunkra." 

Kik olvassák - 

HAVI SZEMLÉT? 
AKIK a mai lárasztó napok kö 
zött lelki felfrissülésre vágynak. 

AHIK lépést akarnak tartani 

szellemi életünkkel. 

AKIK magukénak is érzik azt a 
szellemi vagyont, amelynek gya 
rapitását a folyóirat szolgaija. 

AKIK értékelni tudják a müvészi 
irásokat és képeket. 

AKIK melléállásukkal maguk is 
elő akarják segiteni a délerdélyi 
magyar irodalom kibontakozásat. 

AKIK kézbe vették már e szinve- 
nalas, vályozatosan gazdag tartai- 
mu és müvészi tetszetősséggel 
kiállitott folyóirak bármelyik 

számát. 

aygczay György 

Balogh Ernő 

Brassai Jáncs 
Debreczeni István 
Deák Ferenc 
Erdélyi Gyula 
Ercse Miklós 
Fekete Lajos 
Hajós Imre 
Horválth Jenő 
Kabós Éva 
Kacsó Sándor 
Kakassy Endre 

Kubán Endre 
Kulcsár S. Kálmán 

Musnai László 
Nagy Józset 
Nagyfalusi Mihály 
Nikodemusz Károl 
Parecz György 
FPuhala Sándor 

Serestély Béla 
Szemlér Ferenc 
Szepesi Nits Isván 
Tatrangi Fál András 
Vass Albert 
Veres Sándor 

A szerkesztőbízott 

Hodor Józse 
Olosz Lajos 
Vita Zsigmond 



DéLIHIRA 
Lőtétetes üztetembese 
Barátom vadonatuj, elegáns ruhában 

Euitort be hozzám és leereszkedő jóindu- 
attal üdvözölt. Mozdulatából áradt a 
jólét fölénye és öntudatos biztonsága. 
- Ez igy nem mehe t10vább - kor- 

tolt a barátom, - Csak ülsz és álmodo- 

zol ite a könyveid között és közben ki- 
kopsz mindenedből. 
- Mu tegyek? - kérdeztem bizony- 

salan hangon, 
olódj bele az üzleti életbe. 

- Tréfálsz öregem. Hiszen azt sem 

mudlom, mi fán terem az üzlet. 
Semmiség az egész. Négy hét alatt 

tökéletes üzlelembert faragole belőled. 

Osal akarnod kell és meg fogsz gazda- 

godni. 
-VvVedd ugy, hogy akarom, öregem. 

" Először is, tökére van szükséged! 
Megvallom, a dolog kissé megfélemli- 

ett. Zavartalan kérdeztem: 

Hogyan juthatok tőkéhez? 

- vVan egy régi aranyórád. Ma nagy 

Era van barájom, biztosan kapsz érte 

hatvanezer lejt. Azzal már kezdheisz 

valamit. 
- Eladjam az aranyórát? Hiszen 

cudod öregem, hogy milyen kedves em- 

zék füz hozzá... 
Loóárifári. Emlékelkből nem lehet 

meggazdagodni. Legfeljebb ha gazdag 

nber leszel visszavásárolod. 

Mit tehettem volma? Eladtuk az órát 

tatvanezerért és vettünk rajta valami 

szönyegfélét. Egy hé: mulva kaptunk a 

szönyegért hatvankilencezret. Szeret- 

gm volna a kilencezerből egy hétre pi- 

henni menni, de barátom felháborodua 

peilrakozo:t. 
Hová gondolsz, A pénz arra való, 

hogy befekiessük valami üzletbe. Ve- 

szünk egy használt női bundát. 

Megőrültél? Soha életemben nem 
bundát kordtam női holmit. Használt 

tegkevésbbé. 
Ne bolondozz. Egy hét mulva el- 

sdjule hetvennyolcezerért. 
Ugy is történt. Ezen a pénzen egy té- 

eel viselt nyakkendőt, meg fér] iruhát 

vettünk, amit nyolcvannmégyezerért ad- 

munk el, Utána ujabb vállatlkozásba fog- 

tunl, mit szaporitsam a szót, a tőkém 

három hét alatt felszaporodott kilenc- 

venezer lejre. 

Akkor nagyon fájt a szivem az arany- 

órámért, hiszen olyan kedves emlék fü- 

zött hozzá, Gondoltam, hogy visszavásá- 

7olom, de kiderült, hogy időközben né- 
hányszor gazdát cserélt. Végre kinyo- 

moztul a jelenlegi birtokosát. 
- Hogyne kérem. Az óra kapható - 

mondotta az illető. - Az ára kilencven- 

hazezer lej. 

Elképedve néztem barátomra, de ő fö- 

lényesen förmedt rám: 

Z Mi hápogsz? Három hét alatt ke- 

restél harmincezer lejt. Igazán megen- 

gedheted magadnak, hogy visszasze- 

7ezd a kedves emléket. 

Mi tehettem volna? Felvettem hat- 

ezer lej előleget és visszavásároltam az 

óőrát. (m. j.) 
- 

- Engedélyezett eipővásárlási je- 

gyek. A ümisoarai-temesvári cipőhiva- 

fal letárgyalta a kész cipővásárlásra 

szóló 4639-4850 és a talpvásárlásra 

szóló 3401-3841 számu kérvényeket. A 

kedvezően elintézett kérvények számait 

cipőhivatalban kifüggesztették és 

ugyanott vehetők át a vásárlásra szóló 

jegyek is. 

aAsz osztálysorsjáték harmadik osztá- 
lyának elsőnapi huzása, (Bucuresti) Az osz- 

tálysorsjáték harmadik osztályának első- 

napi huzásán a következő számok nyertek 

nagyobb összegeket: 1,000.000 lej: 29.835; 

B00.000 lej: 22.346; 400.000 lej: 71.039; 

200.000 lej: 56.946; 100.000 lej: 56.201; 

80,000 lej: 64.767, 13.881, 8905; 60.000 lej: 

3008, 64.576, 72.188; 40.000 lej: 26.647, 
14.535, 76.940, 15.704, 44125, 75.501, 

75.941; 30.000 lej: 66.898, 17.461, 70.977, 
38.260, 66.735, 39.206, 33.282, 25.859. A 

felsoroltakon kivül müg több- sorsjegyet 

és 8000 lej nyereménnyel. A huzás tovább 

folyik Számhibákért felelősséget nem vál- 

huztak ki egyenkint 20.000 lej, 14.000 lej, 

Február 21, hétfő 
R. kat.: Eleonóra 

Protest.: Eleonóra 

Ortodox: Timoteu 

ind A Déli Hirlap megjelenik 

Napkelte: 6.50 é. 
Napny.: 17.30 é. 
Holdkelte: 5.05 é. 

Holdny.: 14.15 ó. 

pa vasá rn kat és ü 
1 

telével, 

Távbeszélő: szerkesztőség 

Aradon előfizetések, felszólamlások Metian 

- Szerkesztőség: Timisoars I., Bulevardu) Regina Maria 3, 
I, Piata Eratianu S. szám 

peket követő napok kivé- 

kiadokivatal: 

50-78, kiadóhivatal 28-16. 
Előfizetési ár a lap házhoz való kézbesitésév l vagy postán küldve: egy hómapra 140 lel 

három hónapra 400 lej. Egyes szám ára 5 lej 
Kéziratokat nem örzünk meg és nem küldü nk vissza, még abban az esetbem sem, Ea 

erre külon megkérnek. 
tea ö. hirdetések Emineseu-utca 4. szám 

alatt, Reciama iradában. Tivbeszélő 17-11. 

- Ma van a Református Nőszövetség 
teadélutánja,. A timisoarai-temesvári 
Református Nőszövetség ma, február 
20-án délután négy órakor rendezi far- 
sangi fánkos teadélutánját a Timotei Ci- 
pariu-utca 1. szám alatti gyülekezeti he- 
lyiségben. A teadélutánra, amelynek jö- 
vedelmét a Vöröskereszt javára és a sze- 
gények segélyezésére forditják, minden- 
kit szeretettel meghivnak. / 
- Timisoafai-Temesvári pékek figyelmé- 

be. A város vezetősége felhivja a pékmes- 

tereket, hogy február 21-én, hétfőn jelent- 

kezzenek a közélelmezési hivatalban és vi- 
gyék magukkal lisztfogyasztási kimutatá- 

sukat. Igazolniok kell egyben azt is, hogy 

1943 augusztus 1. óta a kereskedelmi mal- 

moktól mennyi fehér és mennyi barna lisz- 
tet vettek át. 

dét vonal kázótt 

- Megyválozott az aradi üzletek zár- 
órája,. (Saj. tud.) Az aradi kerületi 
munkaügyi felügyelőség az aradi keres- 
kedők kéresére engedélyezte, hogy mind- 
azok az üzletek, amelyek eddig délután 
5 órakor zártak, februoár 21-től kezdő- 
dően 6 óráig nyitva tartsanak, szomba- 
ton és ünnepeket megelőző napon pedig 
7 óráig. Ezeket az üzleteket továbbra is 
akkor kell nyitni, mint eddig. A más cso- 
portokba tartozó üzletek zárórája nem 
változott. ! 

- Etelolajat adnak Deva-Déván. (Saj. 
tud.) A közellátási hivatal intézkedésére 
a lakosság fejenkint az 5. számu olaj- 
jegyre két liter ételolajat kap. Az olaj 
ára 185 lei literenkint Mindenki annál 
a kereskedőnél veszi át olaját, akinél 
vásárlásra beiratkozott. 

Mennyi mindent máskép hivnak ma, 

kép korszerüségnek, a termetet alaknak, 

tesz szert, képeket, hamutartókat, vagy 

mint azelőtt. A semmittevést ma kikap- 
esolodásnak hivják, a krémpitét krémes 1ek, a gyávaságot gátlásnak vagy más- 

az ostobaságot ideológiának. 
Barátom nem törődik a gyakorlati élettel, Pénzkereső mesterségét elhanya- 

golja, mert jobban szeret olvasni, sétálni, komoly dolgokról beszélgetni. Ennek 
következtében soha sincs pénze, de nem bámja; és ha történetesen mégis pénzre 

horgászfelszerelést vesz rajta, és ha 
még több pénze akad, kölcsönadja. Nagyon gyakran szerelmes, de ábrándos, ár- 
lalmatlan módon, az ilatő hölgy olvkor észre sem veszi. Azelőtt ugy hivták volna 

idealisra, ma azt mondják, infantilis jellem. 
SZERRE ANTAL 

- A jövő hétre érvényes élelmiszerje- 

gyek. A február 22. és 28. közötti héten Ti- 

misoara-Temesvárott a következő élelmi- 

szerjegyek érvényesek: 222-227. közti ke- 

nyérjegyek, zsirra a 8. számu zsirjegy, heti 
másfél kilógramm husra a 15. számu ku- 

koricaliszt-jegy és fél liter ételolajra a 4. 
számu olajjegy. A polgármesteri hivatal fi- 

gyelmezteti a közönséget, hogy a szerdai 

légvédelmi gyakorlatra való tekintettel a 

223. számu kenyérjegyre a barna kenyeret 

majd azokon a helyeken szerezzék be, ame- 
lyeket erre a célra kijelölnek. 

(*) Eljegyzés. Strassbunger Lili (Arad) 

és Nissel Bumi (Arad) jegyesek. (Minden 

külön értesités helyett). 

(*) Köszönetnyilvánitás. Ezuton mondok 

köszönetet mindazoknak, akik felejthetet- 

len drága jó férjem, Kopetkó Károly téme- 

tésén és engesztelő szentmiséjen megjelen- 

tek, részvétlátogatásukkal sulyos fájdal- 

mamat enyhiteni igyekeztek és ravatalát 

koszorukkal és virágokkal halmoztak el. 

özv, Kopetkó Károlyné, 

-tgyeletes gyógyszertárak, Február 20, 

vasárnap: Arad: Kálmán (Avram lancu- 

tér), Ghinaciu (Marasesti-utca 68.) - Ti- 

misoara-Temesvár: : Belváros: Ir- 

galmasok (Sft. Ioan-utca 5), Gyárváros: 

Sandovici (Dacilor-utcta 10), Erzsébetvá- 

ros és Józsefváros: Pildner-Steinburg 

(Dragalina-tér 15), Mehala: Corvin (Clos- 

ca-utca 18.) - Fratelia-Ujkisoda: 

Panajoth. Freidor fSzabadfalu: 

Bonomi. - Február 21, hétfő: A rad: 

Földes dr. (Eminescu-utca), Wottsch (a 

vasuti pályaudvarral szamben.) - Ti- 

misoara-Temesvár: Belváros: Sal- 

vator (Regele Ferdinand-ut 3), Gyárváros: 

Marinescu (General Joffre-utca 4), Er- 

zsébetváros: Cristea (Lahovary-tér 1), 
Jó- 

Zseofváros: Csillag (Dragalina-tér 9), Me- 

hala: Corvin (Closca-utca 18) 
- Sibiu- 

Nagyszeben: Moga Stefan (Elisabeta- 

utca 16.) - Fr atelia-Ujkisoda: 

Panajoth. ErreidortSzabadfalu: 

- Uj husárak Deva-Déván. (Saj. tud.) 
A polgármesteri hivatal a következő uj 
husárakat állapitotta meg: Marhahus 

134, borjuhus 180 lej kilogrammonkint. 
A többi husfajta ára változatlan marad. 

- Eltünt kislány. Rusznyák Erzsé- 

bet 11 éves iskolás lány a mult héten el- 
tünt és azóra nem adott hirt magáról. 
Aggódó szülői kérik mindazokat, akik 
esetleg tudnak róla, hogy az értesitést a 
timisoarai-temesvári 44-18 telefonszám 
alatt adják le. 

(*) Vérszegénység, étvágytalanság 
ellen FERROL vastáplikőr a legajánla- 
tesabb, Ara 298 leji GENIUS-krém a 

legjobb arc-ápolószer. Ara 150 lej Föl- 

des-gyógyszertár, Arad. Kapható 

gyógyszertárakban és drogeriákban. 

(*) Halálozások. Özvegy Ily Miklósné, 

születési nevén Weissmann Zsu-sánna, 75 

éves korában, e hó 19-én, rövid szenvedés 

után meghalt. gyászolják gyermekei: Hly 

Miklós, Illy Antal, Bletl Józseíné Ily Er- 

zsébet, Hinterrecker Vilmosné Ily Annus, 

Wagner Alajosné Ily Mária, unokái: Bleti 

Miklós, IIly Alajos, Ily Gertrud, vejei és 

menyei, Bletl József, Wagner Alajos, 
Hin- 

terrecker Vilmos, Ily Antalné és IIly Mik- 

lósné. Temetése 20-án, d. u. 5 órakor 
lesz 

a timisoarai józsefvárosi temető Féger-ká- 

polnájából. - Illés János 43 éves korában, 

hosszas szenvedés után, február 17-én 
el- 

hunyt. Temetése február 20-án, 
vasárnap, 

délelőtt 11 órakor lesz Aradon, a 
régi teme- 

tő halottasházából, Gyászolják az Illés- 
és 

Dózsa-családok. í 

Nyilttér 

(E rovatban közöltekért felelősséget
 nem 

vállalunk.) 

Tudomásomra jutott, hogy nevemben bé- 

lyegzők készitését vállalják és arra előle
- 

get vesznek fel. Minthogy errevonatkozó- 

lag senkinek megbizást nem adt
am, ezekért 

a munkákért semmilyen felelősséget nem 

vállalok. 

e 

HUSHAGYOKEDDI TERVEK 
- Külvárosi mulatságra megyünk. 

En Napoleonnak öltözöm. 
- Miért Napoleonnak? 

Mert ebben a pózban állandóan a 
pénziárcámon tarihatom a kezemet. 

HAJNALI HAZATERÉES 
- Pszt, veszélyes ővezet, Jó lesz ae 

udvar felé megkerülni. i 

1 

FARSANGI UTOHANGULAT 
Mos: szerepet cserélünk, vén ci" 

bora, ma hajnalban én ébresztelele.
 

HAMVAZOSZERDAI EBRED
E 

A házasság réve olyan mint eg 

kikötő. 
- Igen, olyan mint egy ostromlott 

flottaiámaszpont. Aki künn van, 
az b 

akar jutni és aki benn va", az
 k 

jutni. 

Mozik műsora. Február 20, vasárnan 

és február 21, hétfő: Arad: Aro: „A ke 

ronatanu', Corso: „Szerelmi tánc
", Forurm: 

„A vak Venus", Royal: „A Vörös-teng 

titkai", Urania: „Az uj gajdagok 
! 

misoara-Temesvár : Apollo 

hagyott szerető", Atlantik: 

ben", Capitol: „Adrienne', Co 

Csáky Gyula vésnők 

Araa Bratiaz u, 11. Bej.sz.:3920/042. 

s 

nard papa", Thalia: ,F 

szaka". 



eolytatás) Somogyi János 412 kg 
y Sipos András 5 tojás, Komlósi 

Minaály, Szeles István 212 kg liszt, 112 
hagyma, Tóth András 3 kg burgonya, 
1 arb szappan, Tamás István 3 kg bur- 
gonya, 1 drb szappan, Pintér József 1 drb 
mzappan, 4 kg hagyma, 1014 kg burgonya, 
Kányes István 2 kg liszt, /4 kg zsir, 75 dkg 
bab, 1)2 kz burgonya, Mészáros Márton 
ke liszt, 5 kg burgonya, Molnár András- 
mné a kg hagyma, 414 kg burgonya, Bakos 
Amtal 75 dkg zsir, 1 erb szappan, László 
István 75 dkg bab, 2 kg hagyma, 5 kg 
bungonya, Szahár István 3 kg burgonya, 1 
ke bab, Kaszás 2 kg bab, 114 kg liszt, 112 
Eg nagyma, 3 kg burgonya, Fajka Imre 1 kg 

szakmna, i kg hagyma, 5 kg liszt, 3 kg 

bab, N. N 2 kg hagyma, 614 kg burgonya, 
N. N. 2 kg bab, 114 kg liszt, 114 kg hagy- 
ma, 3 kg burgonya, Csendes Ferenc 2 kg 

zöldség, 1 g zsir, 114 kg szalonna, 414 kg 

liszt, Kérges 1 drb szappan, Miszlik Imre 
7 kg hagyma, 1ikgbab, 114 kg zöldség, 

Mészáros Józse! % kg szalonna, 214 kg 
hagyma, 312 kg burgonya, Sztancsics Ist- 
ván 2 kg hagyma, 4 kg burgonya, Nagy 
József 1 kg hagyma, 1 kg zöldség, 412 kz 

burgonya, Lábadi Mihály 114 kg bab. 214 
hagyma, Belovai János 41., kg liszt, 7 ke 
burgonya, Juhász István 4 kg mák, Bo- 
tyán Imre 114 kg hagyma, 2 kg burgonya, 
Józsa Mihály 1 kg hagyma, 1 drb szappan, 

25 dkg zsir, Mészáros József 2 kg burgo- 

nya, 114% kg hagyma, 114 kg bab, 25 dkg 
mák, 2 tojás, Péter Issvánné 1 szál kol- 

bász, 312 kg hagyma, 4 kg burgonya, Belo- 

%W4 van M. 1 drb szappan, 14 kg szalonna, 3 kg 

liszt, Kérges Mihály 1 kg liszt, 1 kg bab, 

1 kg hagyma, 5 kg burgonya, Németh Kál- 

4 mán ő ke liszt, 14 kg zsir, Szeles János 
314 kg liszt, Kapusi 5 kz hagyma, 1 drb 
szappan, 1 kg bab, Bottyán Pál 5 kg mák, 

2keiszt, 5 kg burgonya, Mészáros József 
1drb szappán, Szeles 8 kg liszt, 212 kg 
hagyma, 1 kg bab, Venczel Antalné 4 kz 
Iiszt, 2 tojás, Mészáros Péter 214 kg liszt, 
21/ kg hagyma, 812 kg burgonya, Kovács 

Józset 2 kg liszt, 1 drb szappan, Csikós 2 
kg liszt, 1144 kg hagyma, Csikós József 1 
Eg hagyma, 1 drb szappan, Deák Péter 40 
lej, Németh Kálmánné 112 kg bab, 2 kg 
szalonna, 2 kg burgonya, 1 kg hagyma, 

Baksa 4 kg burgonya, Lajos Ferenc 2 kg 

liszt, 1 kg hagyma, 1 drb szappan, Mike 
Ferenc 3 kg liszt, 1 kg szappan, 12 kg zsir, 
Mészáros Illés 1 kg bab, 3 tojás, Kalmusz 
Gy. 6 ke liszt, 2 kg hagyma, 1 drb szappan, 

Bakos Péter 5 kg hagyma, 10 kg bur- 
gonya, i drb szappan, Mészáros István 

liszt, 1 kg zöldség, 112 kg hagyma. 
drb szappan, Hadik Lőrinc 312 kg liszt, 

dkg mak, 312 kg burgonya, Bakos Jó- 
ef 1142 kg iiszt, 1 kg hagyma, Konyhai 

ános 249 kg isat, 75 dkg szalonna, 12 kg 
igyma, fezsla Pál 314 kg burgonya, Mé- 

áros György 11 kg liszt, /2 kg zsir, Kér- 

ges rál 442 kg liszt, 5 tojás, 10 dkg zsir, 

Lábadi Pal 442 kg liset, /a kg zsir, 5 to- 

j zöldség, Bera János 1 kg bab, 1 kg 
Labad, István 3 kg hagyma, 10 

a, Meszáros István 512 kg bur- 

gonya, g hagyma, Molnár András 25 

g liszt, Viola András 11/2 kg hagyma, 412 

kg burgonya, Talpai István 2 kg hagyma, 

4 kg burgonya, Berta Pál 18 kz burgonya, 

Lajos Maria ő kg burgonya, 212 kg liszt, 

kg szalonna, Juhász András 112 kg mák, 

kg zöldseg, 1 drb szappan, Juhász Ist- 

412 kg hszt, 1 drb szappan, 31/2 kg 

gyma, Radován 4 kg liszt, 1 kg zsir, Rát- 

ván 2 tojás, 14 kg bab, Mészáros Fál 

zöldség, 2 kg hagyma, 1 drb szappan, 

ás, Lábadi István 15 kg liszt, 6 kz 

, 5 kg hagyma, Kovács János 212 

gonya, 142 kg hagyma, Tóth József 

s. Kérges Dávid 1 kg hagyma, 2 kz 

-
 

-
 

szül a kaszárnyában, 

A soproni „Freiwilliger"-nek hat osz- 

tálya van, ami nagy szó több mint száz 
évvel ezelőtt, Hat évet kellene szolgálnia, 
de van rá mód, hogy közben tisztté avas- 
sák iskolázottsága alapján. Erre gondol 

költőnk, és hogy az ezred Tirolba, aztán 
talán Iáliába megy. Előbb át kell esnie a 

kiképzésen Ez is megviseltee de jobban 

ágytársa, egy cigány és kollégái", akik 

alaposan megkinozzák a közéjük kevere- 

dett tanult embert, legjobban basáskodó, 
durva káplárja. Ha szabadnapos, soproni 

barátait keresi fel. A liceumi könyvtárból 

szerzett könyveket olvassa szabad idejében 

a közös hálóteremben. „Az egyik baka el- 

fujja a gyertyát, hadd ismerkedjék meg a 

tintanyaló a néplélekkel. Mikor pedig kö- 
zibük vágja a szuronyát, hát ráadásul még, 

közderültségre, kurtavasra juttatják, hadd 

legyen valami fogalma a töm hangu- 

latról is." (Illyés Gyula.:) Már érzi, - 
- amint ezt meg is irja -, mily mélyre 
süllyedt, leszállva a tudományok pályájá- 

ról neveletlen, érzéktelen emberek közé, 

De állja a havas udvar seprését, a moso- 
gatást, az őrtállást a dermesztő hidegben, 

hiszen az ezred indulóban van Tirolba, s 
onnan át is lehet szökni Svájcba, a szabad- 

ság földjére, Talán mégis a szépséges Itá- 

liába kerülhet? A költészet emel ki a po- 
kolból - irja - de hogyan irjak? A káp- 

lár, mihelyt tollat lát a kezemben, lármáz, 
szitkozódik s dolgot ad E valóság kegyet- 

len szoritására megsemmisül benne a fi- 
nomkodó költészet hatása. Uj költészet ké- 

a vándorlások és há- 
nyattatások idején, tartalomban és kifeje- 
zésben egészen más. 

Tifuszból épülve fel masiroz ezredével 
Károlyvárosba, ahol három hónapig fekszik 

a katonai kórházban. Zágrábban vért hány. 

Hajlama van a tüdőbajra és szivedény- 
tágulásra. Szervezete nem birja a katonai 

szolgálatot. 1841 február 23-án Sopronba 
gyalogoltatják obsitja átvételére. Lefo- 

gyottan, viseletes katonaruhában látják 
viszont a soproni barátai, Azt hiszik, hogy 

megszökött a katonaságtól. De tőlük sző- 
kik meg Pápára. Ott sem leli helyét. Havas 

esőben most is, mintha ez az idő lenne leg- 

alkalmasabb vándorutjára, Pozsonyba gya- 

logol a „"rongyosnadrágu, iszonyuan szük 

és kiszakadt nyáridolmányu fiatalember." 

Tiz napig itt a kórházban kell lennie, de 

mihelyt kieresztik onnan, nekivág „zihál- 

va, szédelegve, egy krajcár nélkül Győrnek. 

Onnan Pestre, majd szüleihez, Dunave- 

csére, Nem marad itt sokáig. Érzi, hogy az 

ottani szegénység végleg lemetszhetné 

szárnyait. Pesten, Balatonfüreden, Vesz- 

rán vándorszinészekkel kerül össze, Hozzá- 

juk szegődik és faluzik velük szanaszét, El- 

szakad mégis a szedett-vedett komédiások- 

tól és Pápára gyalogol: tanulni akar. 

A pápai önképzőkörben nagy a tekinté- 

lye a „baká"-nak, 1842 május 5-én beküldi 

az Athenaeumnak négy versét. A négy 

vers közül ket:ő bordal. Már május 25-én 

megjelenik az Athenaeumban: A boreczó. Ez 

Petőfi Sándor költői avatása. Leveldi Koz- 

ma, Orlay, Jókai, Acs, Lantay a barátai, 

ezekkel együtt vesz réset az önképzőkör 

nyilvános ülésén, a legnagyobb ünnepelte- 

tés a része, másnak a ruhájában. A ruhát 

csak az ünnepelyre kapta kölcsön, másnap 

este tehát a ruhakölcsönző urfideák meg- 

alázza: egy mulatság helyén követeli tőle 

vissza a ruhákat, Ezt Petőfi nagyon a szi- 

vére veszi, mikor leveti Kozma lakásán az 

ari ruhát. Szegénysége soha igy meg nem 

kinozza. ,Mély, ziháló, fujtató zokogásá- 

ban alig lehet érteni: „az uraké a világ,.. 

áögölj meg. . . mészáros fia. ,. paraszt... 

büdös paraszt, " (Harsányi Zs.) A 
szünidöre Orlayval Komaromba megy Jó- 

kaihoz, onnan hajón Pestra, majd haza 

. 

prémben, Somogyban, Tolnában jár. Ozo- 

Dunavecsére. Itt igen nagy a szegénység. 

Vissza hát Pestre kofa-dereglyén. A szün- 

idő után siet Pápára, hogy befejezze isko- 
láit. Ögyvéd vagy tanár lehetne akkor. Am 

nem kap tanitványokat, hogy igy élhessen 

meg. „Engem rettenetesen üldöz a sors, 

irja egy barátjának, szüleim nem segithet- 

nek, s Pápán sincs semmi alkalmam, mely- 

lyel a nyomor-filléreket életem tengeté- 

sére megszerezhetném." A legmélyebb nyo- 

moruságban is magasra tör, másként keze 

munkájával megélhetne „Én középszerü 

ember nem leszek" - vallja magáról, Fől- 

dobta sipkáját, s merre sildje eset:, arra 

indult. A székesfehérvári jobb szintársu- 

lathoz kerül, de már két hét mulva mene- 

külne, barátaitól könyörögve kér tiz forin- 

tot... 

A szintársulat egyik felével Kecskemétre 

megy. Jó szerephez itt sem tud jutni, pedig 

jó verselőadó és Jókai szerint nagy tehet- 

sége volt a szinészethez", dehát szinész- 

társai nem tartják jó szinésznek. Jutalom- 

játékán „Leár király" bohócának szerepé- 
ben van csupán sikere. Tiz forint a juta- 

lomjáték anyagi eredménye, adósságai ki- 

fizetésére sem elég. Nincs itt sem maradása. 

Elindul Pestre, hogy beszegődjék abba a 

társulatba, ahova egy szinésznő-társát szer- 
ződtették. Elkésik, mert gyaloglása köz- 
ben leveri a láz. Utszéli csárdában vagy 

valamely jobbágyházban várja meg, amig 

talpraállhat. Pesten Vörösmarty segiti meg 

néhány forinttal, hiszen már ismeri és mü- 

értő szeme megakadt rajta, Pozsonyba ké- 

szül, ahol nagy esemény van: összeült az 

országgyülés. Közben megáll Pápán, ahol 

ócskaruhát és cipőt kap egy jószivü család- 

tól, Bocsor tanáréktól. Pozsonyban nem 

veszik fel a szintársulatba, tehát „irással" 

szeretné a legszükségesebbeket megszerez- 

ni, azaz másolja az országgyűlési tudósitá- 

sokat ivenként 25 garasért. Otthon is má- 
solhatná, de még ágyrajáró helye is csak 

Vetőii Sándor életéből 
Katonáskodása - Kóborlásai - Költővé avatása - Vergődésel 

vagy egyszerüen a pozsonyi liges egy pad 
ján. Ezért nem tudják később elhelyezni 
emléktábláját Pozsonyban, ahol nem Ja 
kott, csak tartózkodott. 

Tavaszi napsugár e dermesztő nyomon 
ban Lisznyai Kálmán segitő barátsága 
Költőnknek már tizenkét verse jelent meg, 
A fiatalok máris lelkesednek érte. Lisznyal 

megosztja vele ruháit, A költő végre 
hosszabb idő után inget is hordhat. Vachott 
Sándor gyüjtést indik a fiatal költő- 
társ megsegitésére. Az iven rajta van Vő- 

rösmarty, Vörösmartyné, Bajza József neve 
is. Kitüntetés tehát ez a gyüjtőiv, nem 
alamizsna. Nem is a titokban gyüjtött 30 
forint a fontos, hanem az, hogy irói mun- 

kához juttatják. Pesten regényforditást vé- 

gez, amiért az illő dijat kapja meg. As 

országfutó megállhat egy pillanatra, ve- 
het egy nagy lélekzetet a szabacd levegő- 

ből". Van végre különszobája, különágya, 
(még Kecskeméten is másodmagával aludt 
egy ágyban), iróasztala, rendes ruhája és 
van két tekintélyes jó barátja. Az egyik a 
legnagyobb magyar költő, aki sokat vár 
tőle, szivesen segiti, amiben csak teheti 
Vörösmarty Mihály. A másik a nagy kriti- 
kus, de jószivü ember, aki jó tanácsokat ad 

neki vers dolgában. A fiatalok kat meg 
maga a tekintely. Meg tudna élni szeré- 
nyen a forditásokból, de Petőfi Sándor nem 

született szürke polgári életre. A helyett, 

hogy Vörösmarty párttogásával a Nem- 

zeti Szinházhoz kéredzkednék be, Debre- 
cenbe megy szinésznek, onnan Diószegre 
majd Székelyhidra. Itt sulyosan megbeteg- 

szik. Ruháit el kell adnia vagy. ruhafélére 

kicserélnie, Betegen, koldusszegényen ver 
gődik vissza Debrecenbe s itt tölti életének 

legnehezebb telét. Már csak egyetlen, a 
legnehezebb vándorlás áll előttee Az 1844 
év meghozza a döntő fordulatot. 

ritkán kerül, Csürökben, istállókban hál, 

] 

SPORI 
A Román-Kupa március 

A Roman-kKupa marcius 5-i, soron kö- 

vetkező lordulójának 16 mérkőzését igy 
állitotta össze a szövetség: 

Nyugati-körzet: Timisoara-Te- 

mesvaár: Chinezul-CCAMT-FC Craiova, 

Progresui. -CFR Turnu Severin. Resita-
 

Resicabánya: SSMR-Politechnica. Oraio- 

va: Oltenia-UDR. Központi-kör- 

zet: Brasov-Brassó: ACFR-Rapid. 

Medias-Medgyes: ASAM-Vitrometan. 

Cugir-Kudzsir: UM Cugir-Minerul. Si- 

meria-Piski: CFR-Uniyvesitatea. Fetro- 

sani-Petrozsény: Jiul-Corvinul (Deva). 

Dél-körzet: Galati: SNG-Sportul- 

Studentesc, Braila: Franco Romana- 

Carmen, Bucuresti:.ARES-FC Ploesti, 

Venus-Juventus. Moreni: Astra-Uni- 

A NAC a második mérkősésén is vereséget 
szemnvedett ; 

A magyar bajnakságban vezető NAC 
kissé könnyelmü volt, amikor csaknem 
minden edzés nélkül elindult Bukovi Már- 
ton csapatának, a Gradjanskynak orosz- 
lánbarlangjába. A Gradjansky, ugyanis 
csaknem megszakitás nélkül, egész télen 
edzésben volt és három hét előtt is nem- 

zetközi mérkőzést játszott, amikor 

Zágrábban 2:1-re verte a bécsi WAC 
együttesét. A pénteki mérkőzésen 14.000 
ember volt kint a Concordia pályáján. 

GRADJANSKY-NAC 1:0 (1:0) 
AZ első percekben Bodola nagy gől- 

nhelyzett hagyott ki. A mély miaj ez alka- 

5-i lordulóának müsera 
rea Tricolor. Buzau vagy Tonanul 
ehiu-ó Tohán: Vulturii vagy Malaxa- 
Gloria CFR. Keleti-körzet: Neptun 

Amint a sorsolásból látható a Chine- 
zul-CAMT a bajnokcsapattal ke 
sze, ami igen nagy feladat elé ja 
lHlák együttesét. Éppen ezért a Chinez: 
CAMT komoly előkészületeket tesz az 
idénykezdetre. Igy vasárnap kétkap 
edzés lesz délután félötkor a Bana 
pályán. Ezek az előkészületek nemc 
az igen fontos Román-Kupa mérkőz 
nek szólmak, hanem a bajnokságnak 
amelyben a Chinezul-CAMT yancsa 
meg akarja állni helyét, mert szerzett 
jogai alapján az ősszel mginduló B-LIe 
bajnokságbeli helyére is igény 

lommal sem kedvezett a NA 
percben esett a mérkőzés egyetlen 
ja, amikor szabadrugás után 
csics, kapu előtti kavai 
nus gólt szerzett. A 3 

nagy lövését védte 
gatásával a NAC 

volt, de nem gőlképes 
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llandó röviditések: a = Hirek, E = 
Előadás, F = Felolvasás, Z = Zene, 

Hgl. = Hanglemezek. 

abkUA , HEibő: 

Bucuresti: 6.55 H, 12.45 H, io Bajtársi 

óra, 13.90 H nemetul, 14 H, 14.19 Közlemé- 
nyek, 14.30 Sebesültek oóraja, 15.30 Kato- 
ák postaája. 17.51 Diakélet, 18.15 H néme- 

ül. 18.30 Z, 10.15 Z, 19.50 H, 20 Karének, 

20.30 F, 20.50 Szinház, 22 H, sport, 22.15 

Közlemények, 22.20 Z. 

Radio Moldova: 12.30 Z, 13.30 H, 

Z, 17 Z, 18.30 Z, 19 E. 19.15 Ének, 
Z, 20 F, 20.15 Z 21 H, 21.15 Z. 
Eudapest I.: 7.25 Torna, 745 Z. 8 H, 
8.15 H német, román, szlovák, ruszin és 

szerb nyelven, 9.30 Z, 11 H, 11.15 Z, 12.15 

z, 12.40 E, 13.10 Z. 13.40 H, 15 Cigánymu- 

zsika, 15.30 H, 16 Z, 16.30 E. 17.15 Diák- 
élet, 17.45 H, 18 Szegénygondozás, 18.50 

Cseveges 19 Z. és nóták, 19.40 E, 19.50 
H, 21 E a fényképezésről, 21.20 Z, 22.40 

H német, angol és francia nyelven, 23.40 

Z, 24.45 H. 
FEBRUAR 22, KEDD: 

Bucutesti: 6.55 Hés Z, 12.45 H, 13 Z, 

13.50 H neme-ül, 14 H. 14.15 Közlemények, 

14.30 Sebesültek oórája, 15.30 Katonák pos- 

tája, 11.5 Német nyelvoktatás, 18.30 Z 

enekkel, 19 F. 19.15 Z, 19.45 Közlemények, 

19.50 H, 20 Z, 20.40 F, 21 Z. 22 H, sport, 

Radio Moldova: 12.30 Z, 13.30 H, 13.45 
z, 17 Z, 19 F. 19.15 Z, 20 E, 20.15 Z, 21 H, 
21.15 Enek. 21.35 Z. 

Budapest I.: 7.25 Torna, 7.45 Z. 8 H, 

8.15 Z, 9 német, román, szlovák, ruszin és 

szerb nyelven, 9.30 Z, 11 H, 11.15 Z, 12.15 

Z, 12.40 Divat, 13.10 Z, 13.40 H, 15 Z, 15.30 
H. 16 Z. 16.30 E, gyermekek farsangi mu- 

latsága, 17.20 Z. 17.45 H, 18 E. Bethlen 
Gáborról. 18.20 Cigánymuzsika, 18.55 Sza- 

valat. 19.10 Egyházi zeneszerzők világi mü- 

vei. 19.50 H. 20 Farsangi Z. A szünetben 

E. 22 30 Z. 22 40 H. 23.10 H német. angol 
és francia nyelven, 23.40 Z. 24.45 H. 

Apróhirdetések 
A kKalapkeszi[ not (Iila 

dot, zonnal fellogad, ANETA kalap 
szalon, Timisoara, IV., Berthelot körut, 

14. Bej. szára 6/1288/1942. (1083) 

VENNEK pótkoecsit, 3000-5000 kg. te- 
herbirá 1t, lehetőleg gumikereküt Ti 
misoara, Timoculuiu,, 17. Távb.: 20-19. 

(1079) 

VESZÜNK egy, esetleg két régi iróasztalt. 
rimisoara, távb.: 44-61. (5427) 

IDŐSEBB mindenest felfogadok. Jelentkez- 

zék d e 9-11-ig és d. u. 2-4-ig. Cim: 

rTimisoara IV, I. C. Bratianu-utca 12, II. 
em., 4. / (1103) 

13.45 
19.50 

. 

Kérjek mindenütt a 

,CE AlNA' 
valódi teából készült tea-es-zen- 

ciát és a 

„TRAIA -ehromuátletol 
Minden füszertüzleinen kapható. 
vyártja: TRAIAN IOANESIU, 
Bucu esti, II. Bucovina-utca 15. 

igére a timisoarai kiadóba kér. 

TOLOKOCSIT, vasból készültet, ei. sz. Cam. Coni. Bucuresti 27429-941. 

DRAGAN-KÖRNER I10SIF ügyvéd 
irodáját Timisoara I, Lonovici-utca 2 

m, (1 emelet) alá helyezte át (Bra- 
ianu-tér). (1054) 

ÜZLETI szolga azonnali elhelyezést 
het Galgon füszer- és csemegeüzle- 

ben,. Timisoara I, Eugen de Savova 
Bej szám: 1130/13/1931. (1065) 

ORBELYSZEKET kifogásialan álla- 
negvételre keresnek. Ajánlatok 

övetkező cimre: Lagarul de prizonje- 
17 Timisoara. (999) 

Cim a 
(1034) 

rfimisoara, lasi-u., 4. 

MEGHIVŐ 

A „PAX" Temeikezési Segélyegylet 
ezuton hivja meg t. tagjait az 1944. évi 

március hó ő-én (vasárnap), az egylti 

helyiségben, Timisoara, III, Trebuüniu 
Laur an-u., 17. szám alatt tartandó ren- 
des évi közgyülésre. A tárgysorozat a 
következő: 1. Elnöki megnyitó és 2 hi- 
tel sitő kijelölése. 2. Evi jelentés az 
1943. évről, 3. Az 1943. évi zárszámadás 

előterjesztése. 4. A számvizsgáló bizott- 
ság jelentése és a felmentvény megadá- 

sa. 5. Az 1944. évi költiségvetés megál- 
lapitása. 6. Az egyleti vezetőség, vá 
lasztmány és számvizsgáló bizottság 
megválasztása 3 évi időtartam a. 7. In- 
ditványok, amelyeket 1944. évi február 
hó 26-g irásban előlerjésztettek. 

Amennyiben a 10 órára egybehivott 

közgyülés nem lenne határozatképes, a 
közgyülést ugyanazon a napon délelőtt 
11 órakor tartjuk meg, ugyanazzal a 
tárgysorozattal a megjelent tagok szá- 
mára való tekintei nélkül. Az egylet ve- 
zetősége 

TRAKTOR-EKÉT keresünk megvételre. 
DESIDER FRIEDRICH, Timisoara II, 
Cogölnicsanu-u. 8. Bej. szám 95/88143. 
I 1937. (1023) 

ra müvek tanitását vállalom. Timisoara 
II. Titu Majorescu-u, 9, 7. ajtó. Megbe- 

szélések d. u. 2-A között 

öZVEGY, nyugdijas idős urinő üres lak- 

részt keres, kél kisebb szobát fürdőszo- 

bával. Cimeket „Dzsentriasszony jel- 
(1017) 

FIATAL cipészsegédeket keres azon- 
nalra, állandó munkára a Dióssy-féle ci- 
pőüzem, Timisoara II., Prota Gheorghe- 
vici-u, 7. (1036) 

ELADO férfi télikabát, 43 as cipő, gyer- 
mkágy, fekete öltöny, 36-os hócipő. Ti- 
misoara, IV, Berthelot-körut, 2., 3. ajtó. 

(1130) 

IDEGEN NYELVEKET TANITOK 
(francia, angol, néemel, román nyelvet). 
Külföldi egyetemi okleveleim vannak. 
rete Werner, Timisoara, III.,, Odobes- 
cu-u., 6., 10-12-ig. (1125) 

GYOGYSZERTARBAN, vagy más meg- 
felelő állási keres magyar, kerésztény, 
3 nyelvet beszélő, gyógyszertári tevé- 
kenységben jártas, 6 orvosi félévvel ren- 
delkező, feltéllenül megbizható, komoly, 
fiatal urinő. Leveleket „1" jeligére a ti- 
misoarai kiadóba kér. 

zsák 
szállitásra valót, vennének. Cim: Drasal- 
ireda, Timisoara, IV, Ion Brátianu-u., 
18. Távb. 11-04. (1135) 

EEKAMIE és ké! mosdó, olcsón eladó. 
(1136) 

Porumbescu-u, 6., 4. ajtó. 

KEZIKÖTEÉST vállalok a legdivatosabb 
minták szerint. Timisoara, III, Cipr. 

(1129) 

MINDENES szakácsnőt, vagy tiszta, 
ügyes mindenest keresnek március 1-re. 
Cim: Raca, Timisoara, III., Feldicara u. 
3. Földszint. (1132) 

KERESNEK három-négy 14-16 éves 
fiut vagy leányt könnyü munkára, jó fi- 
zetéssel. Golf" Timisoara, III Rádu- 
lescu-u., 3. Bej. szám 504/10947/1941. 

(1133) 

! vételre keresnek. Cim: 

bes-u. 28. 

1127) 

imisoarai kiadóba kérek. 

BEJAÁRONÖT, megbizhatót, keresek. 
Timisoara, I, Lonovici-u., 2., HI. em, 
19. (1128) 

MINDENEST, főzni tudót, azon 
fogadnak. Timisoara III, Marti 
das-u. 19. 

ELADÓ korszerü gyermekkocsi, fehér 
gyermekágy. Timisoara. III, lon Vasii- 
utca, 22. (1126) 

KERESEK azonnalra önálló cipészsegé- 
det. Jelentkzzék Timisoarán, III., Or- 
mos-u, 71. Rottinger. Ugyanott eladó 
egy mély gyermekkocsi. 

ELVESZETT egy női kézitáska, benne 
8000 lej és iratok. Megtalálója a pénzt 
megtarthatja, csak az iratokat juttassa 
el a kövekező cimie: Pislea Elena, Timi- 

soara, V., Casian Muntean-u., 25. 

MEGHIVŐ. Van szerencsénk a t tago- 
kat az ez évi február 27-én, délelőtt 9 
órakor az Erhardi-helyiségben, Timi- 
soara, IV. Fröbl-u., 45. szám alatt tar- 
tandó 75. évi rendes közgyülésfe tiszte- 
lettel meghivni. C. F. R. államvasuti al- 
kalmazottak timisoarai temetkezési se- 

gélyegylete. d131) 

GYERMEKKOCSI, jó állapotban levő, el- 
adó. Timisoara, III, Memorandului-u., 53. 

(5430) 

JÓL FöZő mindenes bejárónőt, tisztát, 
rendszeretőt, 347-től délután 4-ig, azonnal- 

ra, vagy március 1-re keresnek. Cim: Ti- 

misoara I., I. Buteanu-utca 1.. 1. ajtó. A 

Banatia mellett. (5428) 

KALAPKÉSZITŐ nőt (masamódot), önálló 

munkaerőt, jó fizetéssel, évi állásra, azon- 

nal felfogadnak. Ajánlatokat „Jó fizetés- 

sel" jeligére a timisoarai kiadóba kérnek. 

(1082) 

LAKAÁST, egy- vagy kétszobásat, esetleg 

albérletit, keres házaspár azonnalra. Ti- 
misoara. távbeszélő 32-17. (1050) 

IDŐSEBB, egyszerü mindenes, főzni tudó 

munkabiró nőt keresek. Ajánlatokat ké- 

ek: Parohia rom. cat, Sanmihaiul-german, 

Timis megye cimre, (1044) 

JELES festményeket minden mennyi- 

ségben veszünk, különféle festményeket bi- 

zományba átveszünk és gyors eladásukat 

biztositjuk „ARTA ERUMOASA" Ti- 

misoara IV., Carol-körut 8. Bej. szám 261/ 

10704/941. (1058) 

„GATTERt 18-24 hüvelykest, meg- 
é „Ardeleana"- 

cég, Bateg. Bej. szám 2809/938. (4585) 

ELADO tiszta szép hálószoba. Megte- 
kinthető d. u. 4-től kezdve. Timisoara II., 
Laptarilor-u. 5, 1. ajtó. (1111) 

sétáltató kisasszonyt. Jelentkezzék 
előtt. Cim: Timisoara II, Bontila-u. 
L em., 1. 

FIATAI kifutóleányt felfogadmak 
misoara I, Lonovici-u. 1, II. em., 10 

CUKORREPA-takarmány kapható há 
hoz szállitva is, Timisoara II, 
bantilor- szám alat 

Napszámost 
Natalabbat, állandó murkára fel- 
logadnak. 1imisoata, l., «arol- 
körut a45. Beji. zám 6171-1951 

JOBB megjelenésü házileány elmenne 
názvezetőnőmek, vagy gyermek mell 
vidékre is. Ajánlatokat „Házileany" jel- 
igére a timisoarai kiadóba kér. (104 

OCSKA matracait és diványait megve- 
szem Timisoara IV., Pop de Basesti- 
u. 7, 6. ajtó. (985) 

MEGBIZHATÓ, iskolázott kisasszony 
keres házügynökség. Timisoara II., Ma 
resal Joffre-u. 7. Bej. szám 269/11867 
1943. (1121) 

STILUSOS hálószoba (Lengyel-féle) 
kerszerü, uj diófurniros hálószoba, uj 
rekamié sürgősen eladó. Timisoara I, 
General Grigorescu-u. 3. (1124 

HAVI 20-10.000 lejt kereshei 300.000 
1,000.000 lej befektetéssel. Timi. 
soara, távbeszélő 43-59. (1122) 

FIATAL leány, jobb házb" való, alkal 
mazást nyer mint tanuleány A Gale 
divatáraházban, Timisoara I 
5. Jelentkezzék reggel 9 óráig 

NAGY EBEDLŐ és tükrös kis szekrén 
asztal és székek rélkül, sötét, pácolt szi 
ni, nagyon jó állapotban lévő, ere 
bécsi gyártmány, helyszüke miatt jut 
nyosan eladó Frdeklédőknek felvilágo 
tást nyujt Timisoara IV. Fröbl-u 4 Transnational. (10 

ZSIDOK RESZERE 
elszólitjuk azokat a zsidó férfiakat 

akik az elmult esztendől a rke 
ikik az ben mentési lönitményekbe voltak baosztva és azsi- dó Hitközségtől kapták használatra szükséges szersz ez 

MINDENES leányt, lehetőleg okmá- 
nyokkal birót, kis családhoz felfogad- 
nak. Timisoara III, General Domas- 
neanu-u, 14. (1110) 

OZVEGYASSZONYT vagy gyermekte- 
len házaspárt házmesternek és bejárónő- 
nek keresnek. Fizetést is adnak. Jelent- 
kezni csak 3-4 között lehet, Timisoara, 
III, Hermes-u. 2. (1107) 

5 TENGERIFÜ-(afrik-)matrác 4500 
lejért eladó. Timisoara III, Victor Ba- 

(1109) 

TARSULNEK 2 3 millióval komoly üz- 
letbe. Cim a timisoarai kiadóban. (1120) 

BEJARONŐT, becsületeset, jó bizonyit- 
vánnyal birót, a délelőtti évákra felfo- 
gadnak. Salon Paris, Timisoara II, 3 
August-u. 23. (1119) 

KELETI és jóminőségü belföldi össze- 
kötőt, korszerü, ezüs evőeszközt és tál- 
cát veszek Ajánlatokat „Alkalom" jel- 
igére a timisoarai kiadóba kérek. (1117) 

ZIS HAZ, nagy telekkel, a III kerületi 
Craiova-utca 1 szám alatt, a villamos 
megálló közelében, eladó Közelebbi: 
III, Diaconul Coresi-u. 15. szám alatt Ti- 
misoaran. 

üksés ámokat. hogy ezeke, a rszámokat e hó 24 és 25-én a Zeldó H tközségnek (a belvárosi templomban, vagy 2 a) szolgáltassák visz sza. másképpen törvényes követke nyeket kell elviselniök. 
A Romániai Zsidóközpon 

Timis-Torontalmegyei hivatala 

aper syeovo 
KÖZLEMÉ ZSIDOK RESZERE 

A romániai zsidoközpon: timis-tor. nt 
megyei hivatala felszólitja mindazokat 
zsidó férfiakat, akiknek az 1943. évre 
közmunka alól való felmentési és munka 
lalási könyvecskéjük van, hogy e könyvecs- 
kéknek az 1944 év első felére 
rélése céljából, a hivatal Timi 
Kunz-sor 2. szám alatt lévő helyiségébe. 
alónbi sorrendben tartoznak jel 
Hétfőn, február 21-én az A, B, C 
és J kezdőbetüsök; ked 

23án a K, L, N, O és Ru kezd 
csütörtökön, február 24-én az M, 

és W kezdőbetüsök; pénteken, fel 
én az S Sch, St, 

Kötelesek magukkal hoz 
vány-fénykép 

Ő könyvecskének 
(1116) 

RÖVID, külföldi, kereszthuros zongora 
olcsón eladé. Timisoara II, 3 Augus- 
u 21, Lem,6 

letes ajánlatot „Vetőgép jeligére 
VETŐGEPET megvételre keresek, Rész 
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